
MICROSENSOR DE PROXIMIDAD
Modelo µPS-MPX

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO

El Sensor de Proximidad se compone de un solo módulo miniatura, que contiene
en su interior dos partes perfectamente diferenciadas: un emisor que envía conti-
nuamente un haz infrarrojo invisible en forma pulsada y codificada y un receptor que
capta dichas señales. Cuando un cuerpo pasa cerca del µPS, el haz de pulsos codi-
ficados rebota en él, haciendo que se reciba dicho haz y se informe de tal evento.

Dicha información se realiza a través del hilo MPX.
En particular, el µPS-MPX es un verdadero microsensor miniatura. Del tamaño

aproximado de una tecla de luz standard, está pensado para ser embutido en una
caja de luz o en cualquier parte hueca, tal como marcos de puertas, paneles de
durlock, carpinterías de aluminio o madera, etc. incluso sobre mampostería hacien-
do la correspondiente caladura. Una vez montado, queda a la vista sólo la parte
frontal del mismo, de fino policarbonato, con un visor acrílico para el led indicador.
La acción del Sensor de Proximidad es permanentemente monitoreada por este led.
El mismo se encenderá en el caso de detección, es decir que algún cuerpo haga
rebotar el haz infrarrojo y permanecerá encendido mientras persista dicha condición.

También cumple la función de memoria, como se explica más adelante.

APLICACIONES

El µPS-MPX tiene un alcance regulable entre 10cm y 75cm aproximadamente,
con un cuerpo reflectivo gris mate. También el tiempo de respuesta es programable,
lo que le confiere una gran versatilidad. Está especialmente concebido para protec-
ción de espacios pequeños, tales como pasillos, accesos de escaleras, proximidad
de objetos valiosos, proximidad de aberturas de paso obligatorio en caso de intru-
sión, palieres privados, etc..

Puede montarse en exteriores pero no a la intemperie total (para intemperie total
debe usarse un sensor de la línea PS3). Puede estar en un espacio semicubierto, tal
como una galería o un porch, donde no se moje la óptica. Al igual que otros senso-
res de proximidad de mayor alcance, es altamente recomendado para la protección
de espacios en los que haya mascotas, tales como perros o gatos, con la precaución
de montarlo siempre por sobre la altura del animal.

En las siguientes figuras se muestran algunas aplicaciones típicas,

IDENTIFICACION DE PARTES

MONTAJE

Ya lo dijimos, pero merece reiterarse: el µPS ha sido diseñado para ser montado
en interiores o exteriores semicubiertos. Acepta estar en un lugar húmedo, recibir
salpicaduras, pero no agua de lluvia. En caso de necesitarse un sensor de proximi-
dad para intemperie total, debe utilizarse uno de los modelos PS3.

El lugar ideal para montarlo es una caja de luz, aunque, puede ubicarse en cual-
quier lugar en el que se pueda embutir. Para elegir el lugar adecuado, tener en
cuenta que el alcance máximo de operación es de aproximadamente 70cm, y el
mismo es regulable.

Si se debe montar sobre mampostería, se recomienda hacer la caladura en la
mampostería algo más grande de lo necesario, como para taparla luego con una
falsa tapa de luz. Luego hacer en la tapa una caladura rectangular de aproximada-
mente 12mm x 28mm y pasar el sensor por ella. El borde del sensor tiene una pes-
taña que permite cubrir cualquier imperfección de la caladura. Luego, pegarlo a la
tapa de luz, por la parte posterior, utilizando pegamento tipo Fix o similar.

Importante: Aunque el equipo es inmune a la radiación solar, es aconsejable que
dicha radiación no incida sobre el sensor en forma frontal (ángulo inferior a 10º),
aunque esto jamás ocasionará ninguna falsa alarma.

CONEXION

En primer lugar, conecte los cables rojo y negro a los terminales de alimentación
de sensores activos de la central, con la precaución de respetar la polaridad: rojo (+)
y negro (-)

Luego, conecte el cable amarillo al hilo MPX que recorre la instalación del sistema
de alarma.

SELECCION DE ZONA Y FIN DE LINEA

Por supuesto, el µPS, debe direccionarse en una zona determinada, de acuerdo al
sistema de alarma del que forma parte. Además, debemos seleccionar el alcance, el
tiempo de respuesta, y si el sensor se encuentra en el final de una rama de la línea
MPX (en conexión en estrella), o simplemente al final de la línea MPX (en conexión
en línea), a los efectos de que la línea sea continuamente supervisada, puede ele-
girse a este elemento como fin de línea. ¿Cómo se realiza todo esto? ¡Muy simple!
El µPS no posee dip-switchs, pines ni jumpers, todo se programa desde cualquier
panel MPX, mediante el siguiente procedimiento que denominamos programación
soft (PS), y describimos a continuación:

El mismo viene provisto con una memoria electrónica no volátil del tipo EEPROM,
donde se almacena esta información, y la programación se realiza desde cualquier
panel de control o teclado.

El µPS viene de fábrica preprogramado en la zona 1, con un alcance aproximado
de 40cm, tiempo de detección 250mseg y fin de línea NO (ver más adelante para
saber qué significa fin de línea).

Para cambiar esta programación, proceda de la siguiente manera.
1) Con la central desactivada, ponga algo delante del µPS, de forma tal de

producir detección por proximidad (enciende el led en el frente del mismo), y
manténgalo durante todo el proceso que describiremos a continuación. Asegúrese
de que no haya otro µPS en condición de detección.

2) Introduzca en un teclado o panel de control, la secuencia de dígitos 776946,
que equivale al mnemónico PROXIM de un teclado telefónico. Suenan dos beeps.
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3) Presione PP. El µPS entra en programación, esta operación es confirmada en forma
audible y el led destella rápidamente.

4) Introduzca la zona que se quiere programar en dos dígitos, desde 00 hasta 31.
5) Introduzca un dígito entre 1 y 8, para especificar el alcance. El alcance aproximado

se corresponde con la siguiente tabla:

6) Introduzca un dígito entre 1 y 6, para especificar el tiempo de detección:

7) Introduzca 0 si quiere elegir fin de línea NO, o 1 si quiere elegir fin de línea SI.
La programación finaliza, el led deja de destellar y hay confirmación sonora de la

operación. Anotar lo programado en el lugar para referencias.

Nota 1: Si hay más de un µPS en condición anormal (led encendido), al presionar
PP recibiremos un mensaje de error y no se puede entrar en programación. Esta
obligación de programar uno por vez, aunque varios quieran eventualmente
programarse igual, es para asegurarnos que nunca programemos por descui-
do un µPS que no se deseaba programar. Se debe recomenzar desde el paso 1.

Nota 2: Si se comete un error, se puede oprimir P y recomenzar desde el paso 4.

Nota 3: Si un µPS que tenía programado fin de línea SI, se reprograma fin de
línea NO, eso NO causa el disparo de la central. La inteligencia de MPX permite
saber que se está reprogramando y así evita lo que sería un falso disparo.

Nota 4: Si la programación se realiza desde un panel que tenga asistencia por
voz, los mensajes de confirmación o error que se recibirán son hablados e inconfun-
dibles.

Ejemplo: Se quiere programar un µPS en la zona 5, con alcance aproximado de
65cm, tiempo de detección de 250mseg con fin de línea SI. Con el µPS en condi-
ción de detección (led encendido), introducir:

776946 PP 05 6 2 1

¿QUE ES FIN DE LINEA?

Si el sensor se encuentra al final de una rama de la línea MPX, a los efectos de
que ella sea continuamente supervisada, puede elegirse a este elemento como fin
de línea.

Esto hará que el sensor, emita constantemente, cada 4 segundos, el mensaje «aquí
estoy». Si la central deja de ver este mensaje, la misma se dispara por sabotaje.

Para más detalles sobre fin de línea, por favor, refiérase al manual de su central.

MEMORIA

Si la central está activada y la zona en la que se encuentra el sensor está incluida,
al detectar, debe dispararse la alarma. Al dispararse, la central memoriza la zona
que produjo el disparo, y el sensor también se memoriza, haciendo destellar al
led. Así, si Ud. tiene más de un sensor en una zona (por ejemplo, tiene 3 sensores
en la zona 5) la memoria en el led del sensor permite identificar sin duda la causa
del disparo. Teniendo en cuenta esto, y que además nunca, ningún sensor MPX
excluye a ningún otro, aunque se encuentre anormal, podemos concluir que cada
sensor MPX es en sí mismo, una zona. Y así, podemos tener, en una instalación
MPX, tantas zonas como se quiera. Casi mágico...

BORRADO DE LA MEMORIA

Con la central desactivada, la memoria del sensor se borra cuando se hace la
operación de borrado de memorias de la central desde el panel de control (es
decir haciendo la operación F44, por ejemplo). Así de simple...

PRESTACIONES AVANZADAS

Un µPS tiene además, la posibilidad de brindarnos prestaciones avanzadas, inde-
pendientemente de su función en la instalación de alarma.

Dichas prestaciones son:
a) Encendido de un nodo cualquiera, y totalmente independiente de la zona en la

que se encuentra el µPS. Esto puede programarse por un tiempo determinado, tam-
bién programable, y que esto ocurra siempre o sólo de noche.

b) Anunciador. Esta prestación permite hacer que el µPS funcione como anuncia-
dor, independientemente de la zona en que esté, e independientemente también del
anunciador que puede programarse en la zona 1 de la central de alarma.

Para conocer los detalles de las programaciones avanzadas, referirse a los Bole-
tines Técnicos correspondientes.

AMIGO CLIENTE

Gracias por confiar su seguridad en X-28. Le deseamos sinceramente que
disfrute de ella durante mucho tiempo.


